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The H.H. Stern Award was established to encourage 
school-based educators to focus on innovations in the 
classroom, the school and the community. The projects must 
apply new techniques or strategies to learning and identify 
the impact of the project in the classroom, school or 
community and on student language learning. Ideally, the 
projects have the potential for duplication in other 
classrooms, schools and communities.

The award was named in memory of Dr. H.H. Stern in 
recognition of his contribution to second language 
instruction in Canada. Dr. Stern was Head of the Modern 
Language Centre at the Ontario Institute of Studies in 

The French Immersion Audio 
project is an action-research project 
initially implemented to involve 9 
French Immersion teachers from 4 dual- 
track Elementary schools. The teacher- 
participants learned to create their own 

class website through a district server and to create audio 
podcasts and post these on their class websites.

Students and parents can access these podcasts at home, 
therefore extending their second language experience 
beyond the classroom. 

Education until 1981 and initiated the National Core French 
Study that provided Core French with a major research 
foundation for a revised curriculum and teaching strategies.

This year, the CASLT Selection Committee received an 
array of interesting projects of merit. They selected 4 award 
recipients spanning the country from British Columbia to 
Newfoundland and Labrador, and representing Core French, 
French Immersion and Aboriginal Language teaching and 
learning programs. Learn more about these exciting projects 
on our association web site, www.caslt.org.

Congratulations to our 2007 winners!

A CD of songs translated into the 
Anishnaabe language complements
the Kindergarten Native Language 
Immersion program at Biidaaban 
School. Resources are scarce for this 
language and translating songs is not a 

common practice. Each song corresponds to a particular 
unit or theme.

The CD is sung in simple Anishnaabe, repeating 
phrases with the accompaniment of a traditional drum. It is 
accompanied by a list of lyrics for each song. At present, 

Small teams of intermediate 
teachers (two classroom teachers from 
different schools working with the 
district curriculum support person) 

explicitly make connections between what they already 
know about balanced literacy practices and second 
language learning to develop resources for use in Grades
5-7 Core French classrooms. 

Teachers chose to focus on well-known stories

Anishnaabemwin Language CD
Evelyn Moores
Whitefish, Ontario

French Immersion Audio Project
Julie Rousseau
Abbotsford, British Columbia

Fairy Tales for Core French :
Teachers and Students
Leading Learning
Timma Blain
Prince George, British Columbia 

Looking for innovative ways to 
share course content with students, 
including: assignments, homework, 
review exercises, cultural and listening 
activities to support the online delivery 

of the Core French Program… Visit the CDLI French 
Website (www.cdli.ca/french) where students can do 
anything from review grammar to hone listening skills. 
The site delivers learning materials directly to students' 
computers so that they can access it anytime anywhere.   

...continued on page 15.

CDLI French Website
James Murphy
Stephenville
Newfoundland and Labrador 
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... continued on page 4

A wonderful issue for you our 
member-readers ! In Réflexions, there is 
usually such a great variety and number 
of interesting and informative articles. 
This one is no exception. Hearty 
congratulations to our lifetime member 
of CASLT/ACPLS - Dr. Anthony Mollica 
- on the exceptional award given to him 

by the Government of Italy. You will know that Dr. Mollica 
is also a winner of the Prix Robert Roy. Those of you who 

attended one of the CASLT Chez Vous opportunities held in 
different parts of our country will be pleased to read the 
details of all these recent events. Janice Aubry, Dr. Peter 
Heffernan and I worked with the CCV at U. of Lethbridge. 
Maintenant, CASLT Chez Vous est apprécié partout comme 
journée pédagogique de partage qui aide et qui informe 
notre travail dans l’enseignement des langues. Les 
renseignements sur les changements chez CASLT/ACPLS 
sont de grand intérêt. Our President, Dr. Miles Turnbull, 
continues his dedicated work for CASLT/ACPLS and 
shares information with us. As the work of the Board 
Members has become increasingly complex, it is helpful 
that there will now be others to carry out the work of 
National Council in each province and territory.

Je tiens à remercier toutes les personnes qui ont soumis 
des articles. 

Merci encore à Nathalie et à Rebecca pour leur travail de 
compilation, ainsi qu’à notre Directrice Exécutive, Nicole 
Thibault.

, nous avons eu le plaisir d'avoir une rencontre agréable et 




